
 

Third Sunday of Advent  

 

“Amen, I say to you, among those born of women  

there has been none greater than John the Baptist” 

(Cycle A) 



 

INTRODUCTORY RITES 

Opening Hymn 

Rejoice, the Lord Is King 

 

 

Greeting 

℣. In the Name of the Father, and of the Son, and of the Holy Spirit. 

℟. Amen. 

℣. The grace and peace of our Lord, Jesus Christ,  
the Love of God  
and the Fellowship of the Holy Spirit be with you always. 

℟. And also with you.  

Dismissal 

 

Closing Hymn 

O Come, Divine Messiah 

 



 

Prayer after Communion 

God of mercy, 
may this eucharist bring us your divine help, 
free us from our sins, 
and prepare us for the birthday of our Savior, 
who is Lord for ever and ever. 

℟. Amen. 

 

CONCLUDING RITES 

Solemn Blessing  

℣. The Lord be with you. 

℟. And also with you. 

℣. Bow your heads and pray for God’s blessing. 

You believe that the Son of God once came to us; 
you look for him to come again. 
May his coming bring you the light of his holiness 
and free you with his blessing. 

℟. Amen.  

℣. May God make you steadfast in faith, 
joyful in hope, and untiring in love 
all the days of your life. 

℟. Amen. 

℣. You rejoice that our Redeemer came to live with us as man. 
When he comes again in glory, 
may he reward you with endless life. 

℟. Amen. 

℣. May almighty God bless you, 

the Father, and the Son,  and the Holy Spirit. 

℟. Amen. 

 

 

 

PENITENTIAL RITE (C2 XI Orbis Factor) 

Invitation to reflect on our faults and failings. 

℣ To prepare ourselves to celebrate these sacred mysteries,  
let us call to mind our faults and failings  
and ask our heavenly Father in his mercy  
for his healing and forgiveness. 

Pause for silent reflection. 

℣ Lord Jesus, you came to reconcile us to one another and to the 
Father: 

℣ Lord Jesus, you heal the wounds of sin and division: 

℣ Lord Jesus, you intercede for us with your Father: 

 
℣ May almighty God have mercy on us, 
forgive us our sins, 
and bring us to everlasting life. 

℟ Amen.  



 

The Gloria is not said during the Sundays of Advent 

Opening Prayer 

Let us pray this Advent for joy and hope in the coming Lord 

Father of our Lord Jesus Christ, 
ever faithful to your promises 
and ever close to your Church: 
the earth rejoices in hope of the Savior’s coming 
and looks forward with longing 
to his return at the end of time. 

Prepare our hearts and remove the sadness 
that hinders us from feeling the joy and hope 
which his presence will bestow, 
for he is Lord for ever and ever. 

℟. Amen. 

 
LITURGY OF THE WORD 

Reading 1 (Is 35:1-6a, 10) 

A reading from the Book of the Prophet Isaiah 

The desert and the parched land will exult; 
the steppe will rejoice and bloom. 
They will bloom with abundant flowers, 
and rejoice with joyful song. 
The glory of Lebanon will be given to them, 
the splendor of Carmel and Sharon; 
they will see the glory of the LORD, 
the splendor of our God. 
Strengthen the hands that are feeble, 
make firm the knees that are weak, 
say to those whose hearts are frightened: 
Be strong, fear not! 
Here is your God, 
he comes with vindication; 
with divine recompense 
he comes to save you. 
Then will the eyes of the blind be opened, 
the ears of the deaf be cleared; 
then will the lame leap like a stag, 
then the tongue of the mute will sing. 

 

Communion Meditation 

Wild and Lone the Prophet’s Voice 

  



 

Exchange of Peace 

℣. The Peace of the Lord be with you always.  

℟. And also with you. 

℣. Let us offer each other a sign of peace. 

 

Breaking of the Bread 

As the bread is broken, we sing or say: 

 

℣. This is the Lamb of God who takes away the sins of the world. 
Happy are those who are called to his supper. 

℟. Lord, I am not worthy to receive you,  
but only say the word  
and I shall be healed. 

To those receiving Communion, the celebrant says: 

℣. The body of Christ. 

℟. Amen. 

 
 
Those whom the LORD has ransomed will return 
and enter Zion singing, 
crowned with everlasting joy; 
they will meet with joy and gladness, 
sorrow and mourning will flee. 

℣. This is the Word of the Lord. 
 

℟. Thanks be to God. 

 

Responsorial Psalm (Ps 146:6-7, 8-9, 9-10.) 

 
The LORD God keeps faith forever, 
secures justice for the oppressed, 
gives food to the hungry. 
The LORD sets captives free. 

℟. Lord, come and save us. 

The LORD gives sight to the blind; 
the LORD raises up those who were bowed down. 
The LORD loves the just; 
the LORD protects strangers. 

℟. Lord, come and save us. 

The fatherless and the widow he sustains, 
but the way of the wicked he thwarts. 
The LORD shall reign forever; 
your God, O Zion, through all generations. 

℟. Lord, come and save us. 

  



 

Reading 2 (Jas 5:7-10) 

A reading from the letter of James: 

Be patient, brothers and sisters, 
until the coming of the Lord. 
See how the farmer waits for the precious fruit of the earth,  
being patient with it 
until it receives the early and the late rains. 
You too must be patient. 
Make your hearts firm, 
because the coming of the Lord is at hand. 
Do not complain, brothers and sisters, about one another,  
that you may not be judged. 
Behold, the Judge is standing before the gates. 
Take as an example of hardship and patience, brothers and sisters, 
the prophets who spoke in the name of the Lord. 

℣. This is the Word of the Lord. 

℟. Thanks be to God. 

 
Gospel Acclamation (Is 61:1 (cited in Lk 4:18)) 

 
The Spirit of the Lord is upon me, 
because he has anointed me 
to bring glad tidings to the poor. 

  

 

COMMUNION LITURGY 

The Lord’s Prayer 

℣. We pray confidently in the words our Savior taught us: 

℣. Deliver us, Lord, from every evil, and grant us peace in our day. In 
your mercy keep us free from sin and protect us from all anxiety as we 
wait in joyful hope for the coming of our Savior, Jesus Christ. 

 
℣. Lord Jesus Christ, you said to your apostles: I leave you peace, my 
peace I give you. Look not on our sins, but on the faith of your Church, 
and grant us the peace and unity of your kingdom where you live for 
ever and ever. 

℟. Amen.  



 

(Sanctus XVIII Deus Genitor Alme) 

 

Eucharistic Prayer (II) 

The celebrant prays the Eucharistic Prayer. After the consecration, the 

celebrant sings: 

.  ℣. Let us proclaim the mystery of faith. 

 

The celebrant concludes the Eucharistic Prayer. 

℣. Through him, with him and in him 
in the unity of the Holy Spirit 
all glory and honor are yours, Almighty Father 
Forever and ever. 
 

 

 

Gospel (Mt 11:2-11) 

℣. The Lord be with you. 

℟. And also with you. 

℣. A reading from the Holy Gospel according to Matthew. 

The celebrant and the people mark a cross on their foreheads (mind), 

their lips (speech) and over their hearts, asking the Lord to open them 

to his Word. 

℟. Glory to you Lord.  

When John the Baptist heard in prison of the works of the Christ,  
he sent his disciples to Jesus with this question,  
"Are you the one who is to come, 
or should we look for another?" 
Jesus said to them in reply,  
"Go and tell John what you hear and see:  
the blind regain their sight,  
the lame walk, 
lepers are cleansed,  
the deaf hear, 
the dead are raised, 
and the poor have the good news proclaimed to them. 
And blessed is the one who takes no offense at me." 
 
As they were going off, 
Jesus began to speak to the crowds about John,  
"What did you go out to the desert to see? 
A reed swayed by the wind? 
Then what did you go out to see? 
Someone dressed in fine clothing? 
Those who wear fine clothing are in royal palaces. 
Then why did you go out?  To see a prophet? 
Yes, I tell you, and more than a prophet. 
This is the one about whom it is written: 
Behold, I am sending my messenger ahead of you; 

he will prepare your way before you. 
 

  



 

Amen, I say to you, 
among those born of women  
there has been none greater than John the Baptist;  
yet the least in the kingdom of heaven is greater than he." 

℣. This is the Gospel of the Lord. 

℟. Praise to you, Lord, Jesus Christ. 

 

Homily  

 

Preface and Sanctus (Advent I) 
   

 

The celebrant recites or sings the Preface: 

Father, all-powerful and ever-living God, 
we do well always and everywhere to give you thanks 
through Jesus Christ our Lord. 

When he humbled himself to come among us as a man, 
he fulfilled the plan you formed long ago 
and opened for us the way to salvation. 

Now we watch for the day, 
hoping that the salvation promised us will be ours 
when Christ our Lord will come again in his glory. 

And so, with all the choirs of angels in heaven 
we proclaim your glory 
and join in their unending hymn of praise: 

  



 

LITURGY OF THE EUCHARIST 

Offering of the Gifts 

℣. Blessed are you, Lord, God of all creation. Through your goodness 
we have this bread to offer, which earth has given and human hands 
have made. It will become for us the bread of life. 

℟. Blessed be God for ever. 

℣. Blessed are you, Lord, God of all creation. Through your goodness 
we have this wine to offer, fruit of the vine and work of human hands. 
It will become our spiritual drink. 

℟. Blessed be God for ever. 

Prayer over the Gifts 

℣. Pray, my brothers and sisters, that our sacrifice 
may be acceptable to God, the almighty Father. 

℟. May the Lord accept the sacrifice at your hands, 
for the praise and glory of his name, 
for our good, and the good of all his Church. 

Lord, 
may the gift we offer in faith and love 
be a continual sacrifice in your honor 
and truly become our eucharist and our salvation. 

Grant this through Christ our Lord. 

℟. Amen. 

  

 
Nicene Creed 

 

 



 

  

 

We believe in one God, the Father, the Almighty,  
        maker of heaven and earth, of all that is seen and unseen.  
 
We believe in one Lord, Jesus Christ, the only Son of God,  
        eternally begotten of the Father,  
    God from God, Light from Light, true God from true God,  
        begotten, not made, one in Being with the Father.  
    Through him all things were made.  
    For us and for our salvation he came down from heaven: 
        All bow at these two lines 

        by the power of the Holy Spirit 
        he was born of the Virgin Mary, and became man. 
    For our sake he was crucified under Pontius Pilate; 
        he suffered, died, and was buried. 
    On the third day he rose again in fulfillment of the Scriptures; 
        he ascended into heaven and is seated at the right hand of the 
        Father. 
    He will come again in glory to judge the living and the dead, 
        and his kingdom will have no end. 
 
We believe in the Holy Spirit, the Lord, the giver of life,  
        who proceeds from the Father and the Son.  
    With the Father and the Son he is worshipped and glorified.  
    He has spoken through the Prophets.  
    We believe in one holy catholic and apostolic Church.  
    We acknowledge one baptism for the forgiveness of sins.  
    We look for the resurrection of the dead,  
        and the life of the world to come.  Amen. 

 

General Intercessions 

The celebrant invites the congregation to pray and offers several 

prayer intentions. Each concludes, “We pray to the Lord.” 

 

  


